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MŊl bych zn§t 

 

 

ü Rozeznat poh§dky, povŊsti a bajky. 

ü Orientovat se v kr§tk®m textu, hledat a pokusit se naj²t hlavn² myġlenku. 

ü PorozumŊt pŚeļten®mu textu, umŊt ho pŚevypr§vŊt. 

ü SdŊlit sv® dojmy z ļetby, divadeln²ho nebo filmov®ho pŚedstaven². 

ü Z²skat kladnĨ vztah k literatuŚe. 
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éřekl jsem, ģe kdo se chce st§t vzdŊlanĨm, mus² si nad zlato a stŚ²bro v§ģit knih.  

A pr§vem. Knihy ho totiģ mohou pŚiv®zt k c²li jeho tuģby, nikoli zlato a stŚ²bro. Co m§ 
tedy radŊji cht²t? HladovĨ jistŊ radŊji chce chl®b neģ zlato, slepĨ mast na oļi neģ 
stŚ²bro, smrtelnŊ nemocnĨ l®ky neģ poklady. K niļemu by nebylo pole, kdyby se 
nedost§valo semen, k niļemu by nebyly vļely, kdyby nebylo zahrad a luk, kde by 
sb²raly med, k niļemu by nebyli mravenci, kdyby nebylo pol², na nichģ by hledali 
potravu. A k niļemu by nebyly oļi, kdyby se nebylo naļ d²vat, k niļemu by nebyl 
ļich, kdyby nebylo vŢn², k niļemu by nebyly uġi, kdyby nebylo zvukŢ. K niļemu by 
nebyl ani rozum, kdyby nebylo pokrmŢ moudrosti, kter® poskytuj² dobr® knihy. 

 
                                                                                                      Jan Ćmos KomenskĨ 
 
 

Co je kn²ģka 
Frantiġek Hrub²n 
 
 
Co je kn²ģka? Je to ģiv§  
b²lĨch listŢ hrom§dka, 
v n² si vġechno hraje, zp²v§, 
pt§ci, dŊti, zv²Ś§tka. 
A svŊt dŊtem vģdycky znova 
do t® hrom§dky se schov§. 
List obr§tit staļ² vġak 
a r§zem n§m pŚed oļi 
kousek svŊta vyskoļ², 
tu kvŊt, slunce nebo pt§k. 
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Po pr§zdnin§ch 
Ladislav Stehl²k 

 
 

 
VybŊhan², vykoupan² 
vrac²me se z luk a str§n². 
 
U vody n§m dobŚe bylo 
slun²ļko n§s op§lilo.  
 
Sb²rali jsme hŚ²bky v lese,  
ve ġkole teŅ sch§z²me se. 
 
Ļil², zdrav², osvŊģen² 
s chut² zase do uļen².                                      

 
                                                                                                        
(Ze starġ² ļ²tanky) 

 
 
 
 
Z§Ś² 

Jaroslav Seifert 
 
 
 

Koġ²ky jsou jiģ vrchovat® , 
vy na kvŊty vġak vzpom²n§te, 
kdyģ rozpukly a zrŢģovŊly 
a pŚiletŊly prvn² vļely. 
 
Ta tam je kŚehk§ kr§sa jejich, 
ģebŚ²ky vid²ġ po alej²ch. 
 
Na dr§tŊ, kterĨ tesknŊ zp²v§, 
vlaġtovka sed² zimomŚiv§ 
a d®ġŠ j² st®k§ po fr§ļku. 
 
Je z§Ś², mŊs²c pas§ļkŢ.                                                                                                                                        
 
                                                                                                
(Ze starġ² ļ²tanky) 
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Do ġkoly 
Frantiġek Hrub²n 
 
Pole jsou uģ d§vno hol§,          
hola-ġkola na n§s vol§, 
a my jdeme, m§mo, t§to, 
aŠ je zima nebo bl§to. 
 
Nic nedb§me na strniska, 
aŠ si na nŊ v²tr p²sk§, 
nic nedb§me na z§vŊje, 
p²sniļka n§s rozehŚeje. 

                                          
            
Uģ je podzim                                                                              

Frantiġek Hrub²n 
 
                                                                                                                                          
Uģ je podzim, hnŊd§ hl²na  
lep² se n§m na paty 
a z modr®ho nebe zbylo 
jenom Hance na ġaty. 
 
                                                                              
Draku, hledej mezi mraky 

                                                      jeġtŊ kousek pl§tĨnka, 
                                                      aŠ si mŢģe modrou sukni 
                                                      uġ²t tak® maminka. 

 
Pad§ list² 
Frantiġek Hrub²n 
 
Pad§ list² zlat®, rud® 
je ho pln§ zahrada. 
A co potom padat bude, 
aģ to list² opad§? 
Potom bude padat sn²h, 
co ho bude na vŊtv²ch, 
jen to slunko bude rud®! 
 
                                                                    (Ze sb²rky ĂĠpal²ļek verġŢ a poh§dekñ) 

 
Đkoly:  
1. PŚeļti n§zvy vġech b§sn². 
2. řekni jm®no b§sn²ka a n§zev knihy, kterou napsal pro dŊti. 
3. Jak® t®ma maj² b§snŊ spoleļn®? 
4. Zopakuj si, co znamenaj² tyto n§zvy ï poezie, sloka, verġ, rĨm a uveŅ     
    pŚ²klady. 
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O jednom star®m psu a vlku 

 

 
    neohroģenŊ                    od vlļ²ch zubŢ                              chrochtaj²c² svinŊ 
    ochraŔoval                     po celĨ ģivot                                  starĨ kocour 
    hospod§Ś                        se starĨm psem                            mladĨ pes 
    nenakrmil                       na smetiġti                                     lstivĨ vlk 
    nezaġtŊkl                       do lesa                                           do smrti 
    obch§zel                        na poradu                                      okolo boku 
    skuteļnŊ 
    ustaviļnŊ 

 
 
 
   Jeden ovļ§k mŊl star®ho psa, kterĨ se jmenoval Bodrik. Pes byl velmi starĨ, nemŊl 
uģ ani jedinĨ zub, kulhal a po tŊle mŊl plno jizev od vlļ²ch zubŢ. Po celĨ ģivot 
ovļ§kovi vŊrnŊ slouģil, neohroģenŊ ochraŔoval jeho st§do, ale coģ naplat ï zest§rl! 
   ĂSe starĨm psem na smetiġtŊ,ñ Śekl jednoho dne ovļ§k, Ăproļ bych ho mŊl ģivit, 
kdyģ mladĨ pes bude l®pe ovce hl²dat.ñ Vyhnal star®ho Bodrika na smetiġtŊ a ani ģr§t 
mu nedal. Mlad®ho psa dobŚe nakrmil a poslal ho hl²dat. 
   Bodrikovi bylo velmi l²to, ģe ho ovļ§k vyhnal. Lehl si na smetiġtŊ a plakal. PŚiġla 
noc, mladĨ pes zalezl do boudy a usnul. StarĨ Bodrik, kterĨ byl zvyklĨ sp§t jenom na 
pŢl oka, spal lehounce i na smetiġti. Najednou uc²til vlka. Vstal, chystal se rychle 
pŚeskoļit plot, ale nohy mu sklesly slabost², protoģe mŊl hlad. SmutnŊ si zase lehl a 
pomyslil si: Kdyģ mŊ hospod§Ś nenakrmil a vyhnal, tak aŠ si vlk ovci vezme. ZŢstal 
leģet a ani nezaġtŊkl. MladĨ pes spal tvrdŊ, vlka nec²til a vlk si v tichosti odnesl ovci 
z ohrady. 
   Kdyģ r§no hospod§Ś pŚiġel dojit ovce, vidŊl, ģe jedna chyb² a ģe ji odnesl vlk. 
Teprve nyn² poznal, jak ġpatnĨ str§ģce je mladĨ pes, a litoval, ģe star®mu ubl²ģil. 
ĂKdyby starĨ Bodrik hl²dal, nebyl by vlk ovci odnesl,ñ pravil a pŚivolal star®ho psa 
k sobŊ, pohladil ho a dobŚe nakrmil. Bodrik se mu radostnŊ l²sal k noh§m. Veļer jiģ 
neleģel na smetiġti ani v boudŊ, ale obch§zel kolem ohrady, jakoby vŊdŊl, ģe kde vlk 
jednu ovci seģral, tam se r§d vr§t². A skuteļnŊ ï vlk namls§n pŚiġel znovu. ĂCo tu 
chceġ?ñ vyjel na nŊj Bodrik, kdyģ se vlk pŚibl²ģil k ohradŊ. 
   ĂCo chci? Ovci chci,ñ odpovŊdŊl vlk. 
   ĂRychle zmiz, niļemo, j§ ti ovce ned§m,ñ Śekl mu Bodrik. 
   ĂDej mi jenom jednu, mŢģeme se spolu o ni rozdŊlit.ñ 
   ĂS tebou do ģ§dn®ho spolku nepŢjdu. Vļera mŊ hospod§Ś nenakrmil, byl jsem 
hladovĨ a slabĨ, tak jsem ti ovci dal, ale dnes mŊ hospod§Ś nakrmil, jsem silnĨ dost a 
ovci uģ nedostaneġ.ñ 
   ĂNed§ġ- li mi ovci, budeme spolu z§pasit!ñ zavrļel na Bodrika vlk. 
   ĂDobr§,ñ Śekl starĨ pes. ĂAģ se rozedn², pŚijdu do lesa a uvid²me, kdo z koho.ñ Vlk 
vidŊl, ģe ovci nedostane, a um²nil si, ģe se pomst². Pozval na poradu medvŊda a 
liġku, aby mu pomohli star®ho psa pŚelst²t. 
   Bodrik lstiv®ho vlka dobŚe znal a poprosil o pomoc kamar§dy z dom§c²ho dvora ï 
svini a star®ho kocoura. Jakmile medvŊd a liġka vidŊli pŚich§zet kulhav®ho psa, 
star®ho kocoura a svini, velmi se ulekli. 
   ĂTen prvĨ sb²r§ kameny, kterĨmi n§s ubije,ñ zvolal medvŊd. Pes kulhal a medvŊd 
myslil, ģe sb²r§ kameny. ĂTen druhĨ,ñ zvolala liġka, Ăsek§ ġavl² okolo boku!ñ Kocour 
mrskal ocasem a liġka si myslila, ģe se oh§n² ġavl². JeġtŊ v²ce se ulekli chrochtaj²c² 
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svinŊ. MedvŊd vylezl na strom a liġka skoļila do trn². Kdyģ zv²Ś§tka veġla do lesa, 
kocour ustaviļnŊ vrļel Ăvrn²vrn²vrn²ñ. Liġka rozumŊla, ģe Ś²k§ Ăv trn², v trn², v trn²ñ, 
lekla se, vyskoļila z trn² a utekla. SvinŊ si stoupla ke stromu, na nŊjģ vylezl medvŊd, 
a zaļala chrochtat Ăhruhruhruhruñ. MedvŊd myslel, ģe Ś²k§ Ănahoru, nahoru, nahoruñ 
a ģe chce za n²m vyl®zt, lekl se, rychle ze stromu slezl a ut²kal pryļ. Vlk vidŊl 
medvŊda a liġku ut²kat a dal se za nimi. StarĨ Bodrik vesele opanoval bojiġtŊ a 
navr§til se se svĨmi kamar§dy domŢ. Od t® doby se mŊl u ovļ§ka dobŚe aģ do smrti. 
 
                                                                                      (Slovensk® poh§dky vypravuje Jaroslav Seifert) 

 
 
 
Đkoly:  
1. Napiġ, kter§ zv²Śata si vlk pozval na poradu. 
2. Napiġ, koho prosil Bodrik o pomoc. 
3. Vyhledej a pŚeļti nahlas:  Co si myslel medvŊd o kulhav®m psu? 
                                             Co si myslela liġka o star®m kocourovi? 
       Proļ se lekli chrochtaj²c² svinŊ? 
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Jak vlk prozradil sv® nepoctiv® srdce 
OldŚich Syrov§tka 

 
 

  nesehnal                                       na zub                                 oveļky se rozbreļely 
  nezahl®dl                                      od pracky                            pastĨŚ se probudil 
  odpoļ²val                                      od pastĨŚe                           pes se rozġtŊkal 
  rozġtŊkal                                       k nerozezn§n²                     vlk je nabl²zku 

 
 

   Pro vlka nastaly zl® ļasy. Nikde nesehnal nic na zub, uģ dlouho nezahl®dl ani 
zaj²ļka. Kdyģ mu bylo nejhŢŚ, dostal n§pad. Obl®kl si dlouhĨ kab§t, do pracky vzal 
silnou hŢl a vypadal jako pastĨŚ ovc². Tv§Śil se jak ber§nek a hajdy k lesu na str§Ŕ, 
kde se p§slo st§do oveļek. PastĨŚ odpoļ²val a pes mu klidnŊ leģel u nohou. 
   Vlk se radoval, s§m sobŊ se l²bil, ģe je od pastĨŚe k nerozezn§n². Uģ se vidŊl mezi 
oveļkami a samou radost² se pustil do zpŊvu. Zp²val, aģ se hory zelenaly, a bl§hovĨ 
nevŊdŊl, ģe to je k§men ¼razu. VlkŢv hlas se rozl®hal daleko ġiroko, oveļky se 
strachy rozbreļely, pastĨŚ se probudil a jeho pes se vĨhrŢģnŊ rozġtŊkal. Vġichni uģ 
vŊdŊli, ģe vlk je nabl²zku. 
   PastĨŚ vyskoļil a hnal se se psem na vlka, aby mu koģich poŚ§dnŊ vypr§ġil. Vlk se 
jen staļil otoļit. Dal se na zbŊsilĨ ¼tŊk a bŊģel, aģ se z nŊho kouŚilo. Mnoho 
nesch§zelo a pastĨŚ mu hol² popsal z§da uģiteļnou radou: NetvaŚ se jak ber§nek. 
M§ġ-li nepoctiv® srdce, prozrad²ġ je i pod nejkr§snŊjġ²m kab§tem. 
 
                                                                                                     (OldŚich Syrov§tka Bajky) 

 
Đkoly:  
 
1. Podtrģen§ slova vyj§dŚi jinak: 
     Zp²val, aģ se hory zelenaly. 
     NevŊdŊl, ģe je to k§men ¼razu. 
     PastĨŚ se hnal na vlka, aby mu koģich poŚ§dnŊ vypr§ġil. 
 
2. Do ne¼pln® vŊty doplŔ n§zev ļl§nku a jeho liter§rn² formu. DoplnŊnou vŊtu 
    napiġ do seġitu. 
 
Ļl§nekééééééééééé.jeééééééééééé. . 
 
3. Najdi vŊtu, kter§ je i pro tebe uģiteļnou radou. 
    Napiġ ji do seġitu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 12 

PastĨŚova p²seŔ 
V²tŊzslav Nezval 

 
Podzime, podzime,                                                                
uģ zase nos²ġ deġtŊ! 
PŊknŊ tŊ pros²me, 
poļkej tĨden jeġtŊ! 
 
Kam vkroļ²ġ, podzime, 
tam je plaļtivĨ den, 
pŊknŊ tŊ pros²me, 
poļkej jeġtŊ tĨden. 
 
L®to, vraŠ se zp§tky, 
mŊli jsme tŊ r§di, 
aģ se vr§t²ġ za rok, 
uteļe n§m ml§d². 
 
A kdyģ neuteļe,  
aspoŔ ho ubude, 
jako kdyģ voda teļe, 
jak kdyģ hudec hude. 
 
Podzime, podzime, 
nenos n§m sv® deġtŊ! 
PŊknŊ tŊ pros²me, 
poļkej tĨden jeġtŊ! 
                                                                                                
(Z knihy ZlatĨ vŊk) 

 

 
 
 
 
 

Podzim klepe na dveŚe 
JiŚ² Faltus 

 
Podzim klepe na dveŚe, 
javory se chvŊj², 
ve strakat® z§stŊŚe moc se neohŚej². 
 
 
                                   (Ze starġ² ļ²tanky) 

 

 
Đkoly:  
1. Vyhledej a pŚeļti verġe, ve kterĨch b§sn²k vzpom²n§ na jaro. 
2. PŚeļti, jak b§sn²k pojmenoval ļern® peŚ² a b²lou n§prsenku vlaġtovky. 
3. Nakresli podzimn² obr§zek. 
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O zahr§dk§Śi 

Karel Ļapek 
 
   To m§te tak. Jak se vŢbec stane z ļlovŊka zahr§dk§Ś? Vznik§ zkuġenost², okol²m a 
pŚ²rodn²mi podm²nkami. Dokud jsem byl malĨ, mŊl jsem k oteck® zahradŊ pomŊr 
vzpurnĨ, protoģe jsem mŊl zak§z§no ġlapat po z§honech a trhat nezral® ovoce. 
MladĨ ļlovŊk vŊtġinou mysl², ģe kvŊt je to, co se nos² v knofl²kov® d²rce nebo co se 
pod§v§ dŊvļeti. Je potŚeba jist®ho vŊku, aby se ļlovŊk mohl st§t zahr§dk§Śem. 
   Je tak® tŚeba, aby mŊl svou zahr§dku. NŊkdy si ji zaloģ² s pomoc² zahradn²ka 
z povol§n². Mysl² si, ģe se na ni bude chodit po pr§ci d²vat a radovat se z kvŊtinek. 
Jednoho dne se mu stane, ģe n§hodou s§m vlastn² rukou vytrhne nŊjakĨ plevel nebo 
zasad² nŊjakou rostlinku. MnŊ se to stalo s netŚeskem. Jen dr§pek uv²zl, a chycen je 
pt§ļek. Z ļlovŊka je zahr§dk§Ś. 
   Jindy vznik§ zahr§dk§Ś jaksi od sousedŢ. Vid², jak kr§snŊ sousedovi kvete 
smolniļka, a Śekne si: ĂSafra, proļ by taky nekvetla mnŊ? A to by tak hr§lo, abych ji 
nemŊl jeġtŊ lepġ²!ñ Od tŊchto zaļ§tkŢ zapad§ pak ļlovŊk hloub a hloub do 
zahr§dk§Śsk® v§ġnŊ. 
   ĂMus²te se pŚij²t ke mnŊ pod²vat,ñ Śekne v§m takovĨ soused, Ăj§ v§m mus²m uk§zat 
svou zahr§dku.ñ Kdyģ tedy pŚijdete, abyste mu udŊlali radost, najdete, jak nŊkde mezi 
keŚ²ky a z§hony vyļn²v§ jeho zadn² ļ§st. 
   ĂHned pŚijdu,ñ pov²d§ pŚes rameno, Ăjen co to tadyhle vysad²m.ñ 
   ĂJen se nevyruġujte,ñ Śeknete mu pŚ²vŊtivŊ. 
   Po nŊjak® dobŊ to uģ nejsp²ġ vysadil, zkr§tka vstane, zamaģe v§m ruku a prav²: 
ĂTak se pojŅte pod²vat. Je to sice mal§ zahr§dka, ale ï okamģik,ñ pov²d§ a sehne se, 
aby vyplel nŊkolik traviļek. ĂTak jen pojŅte! J§ v§m uk§ģu ï hm, tady jsem to 
zapomnŊl zkypŚit,ñ prav² a zaļne se rĨpat v pŢdŊ. Po pŢl hodince se vztyļ². ĂAha,ñ 
Śekne. ĂJ§ jsem v§m chtŊl uk§zat ten zvonek. To je v§m ten nejhezļ² zvonek ï jakĨ ï 
Poļkejme, tady to mus²m pŚiv§zat.ñ Kdyģ to pŚiv§zal, vzpomene si: ĂBodejŠ, vy se 
chcete vlastnŊ pod²vat ï Okamģik,ñ bruļ², Ăjen co tadyhle pŚend§m ten aster. On tu 
m§ m§lo m²sta.ñ Naļeģ odejdete po ġpiļk§ch. 
   A kdyģ jej zas potk§te, Śekne v§m: ĂMus²te se pŚij²t ke mnŊ pod²vat. MnŊ v§m kvete 
jedna rŢģe, to jste jeġtŊ nevidŊl. Tak pŚijdete? Ale jistŊ!ñ 
 
                                                                                                                 (Podle knihy Zahradn²kŢv rok) 
                                                                                                                              / upraveno a zkr§ceno/ 

 
 
 
 
 
 
 
 
Đkoly: 
1. VysvŊtli, jakĨ je rozd²l mezi slovem zahr§dk§Ś a zahradn²k. 
2. Napiġ slova podobn®ho vĨznamu k n§sleduj²c²m slovŢm: vzpurnĨ, vyļn²v§,     
pŚ²vŊtivŊ, zamaģe, vztyļ² se. 
3. Najdi v textu slova: NETřESK, SMOLNIĻKA, ZVONEK, ASTRA, RšĢE. 
SeŚaŅ je podle abecedy a Śekni, co znamenaj². Jak® je k tŊmto slovŢm slovo 
nadŚazen®? 
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O cvrļkovi, kterĨ nepamatoval na zadn² koleļka 
 
 nepamatoval                                na holiļk§ch                                  cvrļek 
 vykut§lelo se                                na zadn² koleļka                           mravenec 
 dohromady                                   na cvrļka                                      pt§ļci zpŊv§ļci 

 
 
   Byl jednou jeden cvrļek, a ten od r§na, sotva se slun²ļko vykut§lelo na oblohu, aģ 
do sam®ho veļera hr§l na housliļky. A tak® r§d zp²val. Co on umŊl p²sniļek! Tolik 
jako vġechny dŊti dohromady, a moģn§, ģe jeġtŊ o sto nebo o tis²c p²sniļek v²ce. 
   O nic jin®ho se nestaral a ģil si jen v radosti a vesel². ZapomnŊl, ģe pŚijde zima, 
slun²ļko pŚestane hŚ§t, ģe vġechno zamrzne a ģe nebude m²t co j²st. Nemyslel na to, 
ģe mu bude v zimŊ zle a ¼zko. 
   A opravdu. PŚeġlo jaro a l®to, rozlouļil se podzim. Nastala zima. Pt§ļci zpŊv§ļci uģ 
d§vno byli v kraj²ch, kde jim slunce vyhŚ²valo hn²zda, a cvrļkovi tady zaļal pernĨ 
ģivot. Z§blo ho, housliļky mu skŚ²paly, a co horġ²ho, doma nemŊl ani kousek dŚeva, 
ani do ļeho by kousl. Pro samou hru zapomnŊl na z§soby. 
   Kdyģ bylo cvrļkovi nejhŢŚ, vzpomnŊl si na mravence. ĂSl§va,ñ zaradoval se cvrļek, 
Ămravenec mi jistŊ pomŢģe! Vģdycky mŊ r§d poslouchal, urļitŊ mŊ nenech§ na 
holiļk§ch. PŢjdu za n²m, snad dobŚe poŚ²d²m.ñ A cvrļek ġel. 
   V lese pod vysokou jedl² bydlel mravenec. MŊl pŊknĨ domeļek, kterĨ si vystavŊl 
pŚes l®to. V domeļku mŊl komoru a do n² nanosil mnoho sladk® ġŠ§vy a dobrot 
vrchovatŊ. 
   Cvrļek zaŠukal na dveŚe mravencova domku, vstoupil dovnitŚ a zaprosil: 
   ĂMraveneļku, pŢjļ mi trochu j²dla. M§m velikĨ hlad, housliļky slabost² uģ ani 
neudrģ²m.ñ 
   Mravenec se pod²val na cvrļka, zamraļil se a jenom Śekl: 
   ĂHmm! Hmm!ñ 
   A cvrļek na to: ĂNepros²m o mnoho, jen o trochu j²dla, o jedin® sousto jako kapka 
rosy. Vġechno ti, mraveneļku, v l®tŊ oplat²m.ñ 
   ĂHmm! Hmm!ñ pov²dal zas mravenec a bylo vidŊt, ģe nenadŊl§ mnoho Śeļ². 
Zamyslil se a potom se zeptal: ĂA co jsi dŊlal, cvrļku, kdyģ slun²ļko hŚ§lo a lesy a 
louky vonŊly sladkĨmi ġŠ§vami? PovŊz mi pravdu.ñ 
   A cvrļek musel s pravdou ven: 
   ĂNezlob se na mne, mraveneļku, ale od jara do zimy jsem hr§l a zp²val, o nic 
jin®ho jsem se nestaral.ñ 
   ĂT§§k,ñ Śekl mravenec, Ăjen jsi hr§l a zp²val.ñ Usm§l se a pokraļoval: 
   ĂJ§ v²m, pamatuji se. Moc se mi tv® p²sniļky l²bily. Nu dobŚe cvrļku. Nenech§m tŊ 
umŚ²t. D§m ti vġe, naļ m§ġ chuŠ. Ale d§m ti tak® radu, snad ji uneseġ: Pamatuj pŚ²ġtŊ 
na zadn² koleļka! Mysli na to, co budeġ j²st v zimŊ, a v l®tŊ uģ ġetŚi.ñ 
   Mravenec cvrļka pohostil, napili se spolu nejsladġ² ġŠ§vy a jeġtŊ si zazp²vali. 
Cvrļek si odn§ġel domŢ vĨsluģku, v dobr®m se s mravencem rozeġel. 
   DobŚe cvrļek udŊlal, ģe od tŊch dob nezapom²nal na zadn² koleļka. 
 
                                                                                                                      (OldŚich Syrov§tka ï Bajky) 
 

Đkoly: 
1. Nacviļte si ve dvojic²ch rozhovor cvrļka s mravencem 
2. řekni jinĨmi slovy: ĂPamatuj na zadn² koleļka,ñ 
3. Z bajky plynou dvŊ ponauļen². PŚemĨġlej kter§! 
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Schov§vaj² se 
Vitalij Bianko 

 
 

zm§h§ je dŚ²mota                  v celĨch houfech                              zavŊs² se 
vydr§pal se na bŚeh              poschov§vali se                               zachyt² se 
schov§vaj² se                        s celĨmi stovkami                            zabal² se 
shromaģŅuj² se                     co nejtŊsnŊji se pŚitisknou 

 
 
   Kr§sn® l®to je pryļ, zaļ²n§ bĨt dost chladno. Zv²Śata se pohybuj² pomaleji, zm§h§ 
je dŚ²mota. OcasatĨ ļolek proģil cel® l®to u rybn²ka, ani jednou z nŊho nevylezl. TeŅ 
se vydr§pal na bŚeh a vypravil se do lesa. Naġel si shnilĨ paŚez, vklouzl pod jeho kŢru 
a svinul se tam do klub²ļka. 
   Ģ§by naopak sk§ļou zase z bŚehu do rybn²ka. PonoŚ² se na dno a zal®zaj² co 
nejhloubŊji do bahna a j²lu. 
   Hadi a jeġtŊrky se schov§vaj² pod koŚeny a zarĨvaj² se do tepl®ho mechu. 
   Ryby se v celĨch houfech shromaģŅuj² v tŢn²ch a v hlubokĨch j§m§ch pod vodou. 
   MotĨli, brouci, kom§Śi a mouchy se poschov§vali do skulin, do ġtŊrbin kŢry, do trhlin 
zd² a plotŢ. 
   Mravenci ucpali vġechna vrata, vġechny vchody i vĨchody do sv®ho vysok®ho 
mŊsta s celĨmi stovkami bran. Zalezli aģ do stŚedu mraveniġtŊ, tam se co nejtŊsnŊji 
pŚitisknou k sobŊ a tak tuhnou. 
   Zima nen² tak straġn§ pro teplokrevn§ zv²Śata, pro savce a pt§ky. Jen kdyģ je dost 
potravy: jakmile nŊco pojed², jako by si uvnitŚ zatopili v kamnech. 
   Ale se zimou pŚich§z² pro nŊkoho i hlad. MotĨli, mouchy a kom§Śi se poschov§vali, 
a tak netopĨŚi nemaj² co j²st. Proto se i oni schov§vaj² v dutin§ch, v jeskyn²ch, 
v rozsedlin§ch skal, pod stŚechou na pŢd§ch. ZavŊs² se tam hlavou dolŢ, zachyt² se 
o nŊco dr§pky zadn²ch noh, zabal² se pŊknŊ do svĨch kŚ²del jako do pl§ġŠŢ a tak 
us²naj². 
 
                                                                                                             (Ze starġ² ļ²tanky) 

 
 
 
 
 

Đkoly: 
1. Vyhledej a napiġ n§zvy zv²Śat, o kterĨch se v uk§zce p²ġe. 
2. SeŚaŅ n§zvy zv²Śat podle abecedy. 
3. Najdi a napiġ odpovŊŅ na tyto ot§zky: 
               a) Jak se na zimu pŚipravuj² ģ§by? 
               b) Jak se na zimu pŚipravuj² mravenci? 
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Vl§Ņova nemoc 
Josef VŊrom²r Pleva 

 
   Jednou po obŊdŊ pŚiġel Vl§Ņa k mamince a poġeptal j² do ucha, ģe si pŢjde 
lehnout, ģe ho roztŚ§sla zima. 
   Maminka se vypt§vala, co dopoledne dŊlal. Vl§Ņa vypravoval, jak si u Śeky hr§l 
s chlapci. Hr§li si na Kryġtofa Kolumba a na objeven² Ameriky. Vypr§vŊl, jak 
pŚedstavoval loŅ i s pos§dkou a s Kryġtofem Kolumbem. Karel a Jirka dŊlali druh® 
dvŊ lodi. 
   Jarek a Pep²k pŚedstavovali Indi§ny, kteŚ² oļek§vaj² Kryġtofa Kolumba.  
   Jarek a Pep²k ovġem neznaj² dŊjiny a nevŊdŊli, ģe Kryġtof Kolumbus byl od Indi§nŢ 
pŚijat velmi vl²dnŊ, kdyģ pŚist§l na bŚez²ch Ameriky. A tak se stalo, kdyģ vyl®zal Vl§Ņa 
na vysokĨ bŚeh, ģe vyrazili oba chlapci z hust®ho olġ² a srazili Vl§Ņu do vody. 
   Vl§Ņa si zm§ļel ġaty, neboŠ jak sjel z bŚehu, spadl do Śeky na z§da. Poradili mu, 
aby ġaty svl®kl a dal na slunce suġit. Vl§Ņa poslechl. V poledne se obl®kl do mokrĨch 
ġatŢ a pomalu se ġoural k domovu. 
   Maminka pŚipravila Vl§Ņovi postel. On ulehl a za chvilku usnul. Rychle oddychoval 
a maminka se na nŊho obļas starostlivŊ pod²vala. 
   ĂAby se tak rozstonal!ñ strachovala se. Druh®ho dne musel tat²nek pro doktora. 
Maminka zat²m Vl§Ņu zabalila do studenĨch obkladŢ. Vl§Ņa pŚi tom hodnŊ kŚiļel, ale 
maminka nepovolila. 
   Pan doktor pŚiġel, prohl®dl Vl§Ņu a zjistil, ģe m§ z§pal plic. 
 
   MladĨ ļten§Ś jistŊ v², ģe v jeho tŊle proud² ļerven§ krev. Aby mohla proudit a 
vŢbec, aby byla tekut§, mus² obsahovat vodu. 
   V lidsk®m tŊle vġak ģij² tak® tvorov®, o kter® nestoj²me. ř²k§ se jim mikroby. A jistŊ 
v²te, ģe dostanou-li se tito nepatrn² tvorov® k moci, dovedou cel® tŊlo, kter® je 
milionkr§t vŊtġ² neģ oni sami, zniļit. Dokud je jich v tŊle m§lo, chovaj² se sluġnŊ a daj² 
tŊlu pokoj. V mez²ch sluġnosti je udrģuje zdrav§ krev. 
   Krev obsahuje v sobŊ, jak tak® jiģ d§vno v²te, drobnohledn§ tŊl²ska ï krvinky. 
Krvinky b²l® a ļerven®. Krvinky ļerven® rozn§ġej² potravu do cel®ho tŊla. A b²l® 
krvinky dbaj² zase na to, aby byla v krvi ļistota a poŚ§dek. Kdyby se snad dostal 
nŊjakĨ mikrob do krve, okamģitŊ je b²lou krvinkou zniļen, pohlcen. Ale stane se, ģe 
nŊkdy ļlovŊk tŊlo pŚ²liġ nam§h§, pŚ²liġ je unav² a unaven® tŊlo potŚebuje pŚ²liġ mnoho 
zdrav® krve vymŊnit za unavenou. Krev nestaļ², aby dodala vļas na vġechna m²sta 
novou s²lu. Nestaļ² tak® odn§ġet unaven® krvinky, neboŠ velik§ n§maha svalŢ 
mnoho krvinek pŚiotr§v². B²l® krvinky spŊchaj² na takov§ m²sta, aby zachraŔovaly. 
   Je pŚirozen®, ģe se nŊkdy i b²l® krvinky unav², zesl§bnou. Na to ļekaj² z§keŚn² 
nepŚ§tel®, mal® mikroby. Dosud se chovaly sluġnŊ. Ale teŅ vyuģij² slabosti b²lĨch 
krvinek, zaļnou se rychle mnoģit a tlaļ² se do krve. Z toho vznikne v krvi velkĨ boj. 
Krvinky se hon² sem tam, bojuj² s mikroby, bŊhaj² rychle do plic pro vzduch a pro 
kysl²k, a jak tak rychle pracuj², zahŚej² se, zahŚej² cel® tŊlo, a tak je tŊlo v horeļce. 
   Vġechno tohle se dŊlo pr§vŊ teŅ v naġem Vl§Ņovi. V jeho krvi vznikl tuhĨ z§pas 
s mikroby. 
   Maminka probdŊla u Vl§Ņova lŢģka nŊkolik noc², neģ se uzdravil. 
 
                                                                                                                         (Podle knihy Kapka vody) 
                                                                                                                               /upraveno a zkr§ceno/ 
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Đkoly: 
1. Vyhledej a pŚeļti, co dŊlala maminka, kdyģ zjistila, ģe je Vl§Ņa nemocen. 
2. Proļ Vl§Ņa onemocnŊl? Vyhledej vŊty o tom, co udŊlal ġpatnŊ. 
3. Co mŊl udŊlat, aby pŚedeġel nemoci? 
4. Vypravuj, jakou hru hr§li chlapci. UveŅ vġechna jm®na a zjisti jm®na tŚ²    
     KolumbovĨch lod². 
5. SpoleļnŊ hledejte v 2. ļ§sti ļl§nku odpovŊdi na tyto ot§zky: 
    a) Jak se jmenuje tekutina, kter§ proud² v tŊle ļlovŊka? 
    b) Co krev obsahuje? 
    c) JakĨ ¼kol maj² krvinky? 
    d) Jak se jmenuj² tvorov®, kteŚ² v naġem tŊle mohou zpŢsobit nemoc? 
    e) Jak vznik§ horeļka? 
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Pipi se nastŊhuje do vily Vilekulyé 
Astrid Lingrenov§ 

 
 

  samozŚejmŊ                     kŚiļela ostoġest                      po vġech svŊtovĨch moŚ²ch 
  nepamatovala                  Ś²k§vala spokojenŊ                 na ļernoġsk®m ostrovŊ 
  nejzvl§ġtnŊjġ²                   vila Vilekula                            jen se nastŊhovat 
  odhodlanŊ                        hŚebelcovala konŊ                 ani se neohl®dla 
  nespravedlnost                tŚiaļtyŚicet kotrmelcŢ              pŚiŚ²tila se tryskem 
  povyskoļil                        zaļal zchytra                          s takovĨm r§musem 

 
 
   Na okraji mal®ho, docela malink®ho mŊsta byla star§, zpustl§ zahrada, v t® 
zahradŊ st§l starĨ domek a v tom domku bydlela Pipi Dlouh§ punļocha. Bylo j² devŊt 
let a bydlela ¼plnŊ sama. NemŊla maminku ani tat²nka, ale byla to vlastnŊ vĨhoda, 
protoģe ji nikdo nepos²lal do postele, zrovna kdyģ se j² chtŊlo bĨt vzhŢru, a nikdo ji 
nenutil j²st ovesnou kaġi, kdyģ mŊla chuŠ na bonbony. 
   Kdysi mŊla Pipi tat²nka, kter®ho mŊla straġnŊ r§da. MŊla samozŚejmŊ i maminku, 
ale na tu se uģ ani nepamatovala. Maminka totiģ zemŚela, kdyģ Pipi byla jeġtŊ ¼plnŊ 
mal§, leģela v kol®bce a kŚiļela ostoġest. Potom, kdyģ trochu vyrostla, myslela, ģe je 
maminka v nebi a malou skulinkou se na ni d²v§, a tak j² nŊkdy zam§vala a Śekla: 
   ĂJen se o mŊ neboj! J§ se o sebe postar§m.ñ 
   Pipin tat²nek byl lodn²m kapit§nem, plavil se po vġech svŊtovĨch moŚ²ch a Pipi 
jezd²vala s n²m. Jednoho dne ho bouŚe smetla pŚes palubu. Zmizel v moŚi a uģ ho 
nikdo nevidŊl. Pipi ale vŊŚila, ģe se j² jednou vr§t². NevŊŚila, ģe se utopil. Byla si jista, 
ģe se zachr§nil na nŊjak®m ļernoġsk®m ostrovŊ, kde se stal kr§lem a nos² celĨ den 
na hlavŊ zlatou korunu. 
   ĂMaminka je andŊl a tat²nek je ļernoġskĨ kr§l, takov® rodiļe hned tak nŊkdo 
nem§,ñ Ś²k§vala spokojenŊ Pipi. ĂJednou si tat²nek postav² loŅ a pŚijede si pro mŊ. 
Pak budu princeznou v ļernoġsk®m kr§lovstv². To bude n§dhera, tralal§!ñ 
   Ten starĨ domek se zahradou koupil tat²nek pŚed mnoha lety. ChtŊl se tam s Pipi  
us²dlit, aģ bude na moŚsk® plavby starĨ. Kdyģ ho bouŚe smetla do moŚe, vydala se 
Pipi do vily Vilekuly sama, ģe si tam na nŊj poļk§. Ten domek se totiģ jmenoval vila 
Vilekula. Byl zaŚ²zenĨ, jen se nastŊhovat. A tak se Pipi jednoho kr§sn®ho dne 
rozlouļila s n§moŚn²ky z tat²nkovy lodi. MŊli ji moc r§di a ona je taky. 
   ĂSbohem, hoġi,ñ Śekla Pipi a jednoho po druh®m pol²bila na ļelo. ĂO mŊ nemus²te 
m²t strach! J§ se o sebe postar§m.ñ 
   Vzala si s sebou opiļku, kter® Ś²kala Pan Nelson ï tu j² dal tat²nek ï a velikĨ kufr 
plnĨ zlatĨch penŊz. N§moŚn²ci st§li na lodi u z§bradl² a d²vali se za n², dokud jim 
nezmizela v d§lce. Pipi si vykraļovala s Panem Nelsonem na rameni a s kufrem 
v ruce a ani se neohl®dla. 
   ĂZvl§ġtn² d²tŊ,ñ Śekl jeden z n§moŚn²kŢ, kdyģ Pipi zmizela v d§lce, a utŚel si slzu. 
   MŊl pravdu. Pipi byla zvl§ġtn² d²tŊ. Nejzvl§ġtnŊjġ² na n² bylo, ģe mŊla takovou s²lu. 
MŊla tak obrovskou s²lu, ģe na cel®m svŊtŊ nebyl str§ģn²k, kterĨ by mŊl vŊtġ² s²lu neģ 
ona. Kdyģ se j² zachtŊlo, uzvedla i konŊ. A taky ģe se j² nŊkdy zachtŊlo. MŊla 
vlastn²ho konŊ, kter®ho si koupila za jeden z tŊch zlatĨch pen²zŢ pr§vŊ v den, kdy se 
nastŊhovala do vily Vilekuly. Vģdycky touģila m²t vlastn²ho konŊ. Ust§jila ho na 
verandŊ. Kdyģ tam chtŊla odpoledne svaļit, jednoduġe konŊ popadla a odnesla na 
zahradu. 
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é A jde se do ġkoly 

 
   Vedle vily Vilekuly byla jeġtŊ jedna zahrada s vilou. Bydlel tam jinĨ tat²nek 
s maminkou a se dvŊma moc milĨmi dŊtmi, chlapeļkem a holļiļkou. Chlapeļek se 
jmenoval Tomy a holļiļka Anika. 
   Tomy a Anika chodili samozŚejmŊ do ġkoly. KaģdĨ den v osm r§no vyrazili 
z domova ruku v ruce a s uļebnicemi v podpaģ². V tu dobu vŊtġinou Pipi 
hŚebelcovala konŊ nebo pom§hala opiļce Panu Nelsonovi s obl®k§n²m. Anebo se 
pr§vŊ vŊnovala rann²mu tŊlocviku, kterĨ spoļ²val v tom, ģe se postavila rovnŊ jako 
sv²ļka a udŊlala tŚiaļtyŚicet kotrmelcŢ ve vzduchu. Potom si sedla na kuchyŔskĨ stŢl 
a v klidu si vypila velkĨ hrnek k§vy a snŊdla velikĨ kraj²c chleba s m§slem a se 
sĨrem.  
   Cestou do ġkoly se Tomy a Anika vģdycky touģebnŊ ohl²ģeli na vilu Vilekulu. 
NejradŊji by si ġli hr§t k Pipi. Ġkoda, ģe Pipi nechod² s nimiéNakonec se rozhodli, ģe 
ji pŚemluv². 
   ĂKdybys vŊdŊla, jakou m§me hodnou pan² uļitelku,ñ zaļal zchytra Tomy jednou 
odpoledne. 
   ĂAni si nedovedeġ pŚestavit, jak§ je ve ġkole legrace,ñ ujiġŠovala ji Anika. ĂJ§ bych 
se snad zbl§znila, kdybych tam nemohla chodit.ñ 
   Pipi sedŊla na stoliļce a myla si ve ġkopku nohy. NeŚekla ani slovo, jenom zavrtŊla 
prsty u nohou, aģ voda vystŚ²kla na podlahu. 
   ĂA taky m§me v§noļn² pr§zdniny a velikonoļn² pr§zdniny a letn² pr§zdniny,ñ 
pokraļovala Anika. 
   Pipi se zamyġlenŊ kousla do palce u nohy, ale poŚ§d nic neŚ²kala. Najednou 
odhodlanŊ vylila vġechnu vodu na podlahu, takģe Panu Nelsonovi, kterĨ sedŊl a hr§l 
si se zrc§tkem, se ¼plnŊ promoļily kalhoty. 
   ĂTo je nespravedlnost! Ale j§ to tak nenech§m!ñ 
   ĂA co?ñ divil se Tomy. 
   ĂZa ļtyŚi mŊs²ce budou V§noce a vy budete m²t pr§zdniny. A j§, co budu m²t j§?ñ 
V PipinŊ hlase byl smutek. ĂS t²m se mus² nŊco udŊlat. Z²tra zaļnu chodit do ġkoly.ñ 
Tomy a Anika zatleskali nadġen²m. 
   ĂHur§! Z²tra v osm r§no na tebe ļek§me pŚed domem.ñ 
   ĂKdepak,ñ Śekla Pipi. ĂTo je na mŊ moc brzy. OstatnŊ j§ asi pojedu do ġkoly na 
koni.ñ 
   A jela. DruhĨ den pŚesnŊ v deset hodin vynesla konŊ z verandy a vz§pŊt² nato 
vġichni lid® v cel®m mŊstŊ spŊchali k oknŢm, aby se pod²vali, komu se splaġil kŢŔ. 
   Pipi se pŚiŚ²tila tryskem na ġkoln² dvŢr, v pln® j²zdŊ seskoļila z konŊ, pŚiv§zala ho 
ke stromu a vrazila do tŚ²dy s takovĨm r§musem, aģ Tomy, Anika a jejich hodn² 
spoluģ§ci v lavic²ch leknut²m povyskoļili. 
   ĂAhoj, ahoj!ñ povykovala Pipi a zam§vala svĨm velikĨm kloboukem. ĂPŚiġla jsem 
vļas k n§sobilce?ñ 
 
   NeuvŊŚiteln® pŚ²hody tak trochu poh§dkov® Pipi a jej²ch vŊrnĨch pŚ§tel vypr§vŊla 
prĨ autorka nejprve sv® nemocn® dcerce, aby ji rozveselila. Ģe se j² to podaŚilo 
dokl§d§, ģe Pipi Dlouh§ punļocha obletŊla jako tŚ²d²ln§ kniha celĨ svŊt. 
RovnŊģ slavn§ kniha DŊti z Bullerbynu byla naps§na aģ po Pipi. Astrid Lindgrenov§ 
je nositelkou Ceny H. Ch. Andersena. 

 
 



 20 

Daidalos a Ikaros 
Eduard Petiġka 

 
   Daidalos byl v Ath®n§ch vyhl§ġenĨ stavitel a sochaŚ. Nebylo nadanŊjġ²ho umŊlce. 
K nŊmu do uļen² chodil i syn jeho sestry Tal·s. Byl tak® velmi talentovanĨ, dokonce 
lid® spekulovali, ģe jednou jistŊ bude slavnŊjġ² neģ jeho strĨc. Daidalos z obavy, ģe 
by opravdu mohl bĨt Tal·s lepġ², shodil Tal·a z hradeb dolŢ. Padaj²c² tŊlo zachytila 
bohynŊ Ath®na a promŊnila ho v ļejku. Daidalos se b§l trestu a uprchl se svĨm 
synem Ikarem na ostrov Kr®ta. TamŊjġ² vl§dce byl poctŊn a nechal Daidala postavit 
vŊzen² pro obludu minotaura ï obluda mŊla hlavu bĨka a tŊlo obrovsk®ho ļlovŊka. 
VŊzen² mŊlo podobu bludiġtŊ. Daidalos nebyl ġŠasten na Kr®tŊ a po noc²ch si slepil 
peŚ² voskem a vyrobil si pro sebe a sv®ho syna perutŊ. Vydali se pŚes moŚe na cestu 
domŢ. Ikarus neuposlechl pŚ²kazu otce, spadl do moŚe a utonul. NeġŠastnĨ otec 
pŚist§l na ostrovŊ, kde mrtv®ho syna pochoval. Ļejka pŚil®tla na hrob a pŚipomnŊla 
Daidalovi jeho dŚ²vŊjġ² hrŢznĨ ļin. Daidalos se pak vydal na Sicilii, kde vybudoval 
mnoho podivuhodnĨch staveb. 
 
                                                                      (Z knihy Eduarda Petiġky ï řeck® b§je a povŊsti) 

 
 
 
 

Daidalos a Ikaros 
Eduard Petiġka 

 
 
   Daidalos syna pouļoval: 
Ă Dej pozor, Ikare, nel®tej pŚ²liġ vysoko. Slunce by roztavilo na kŚ²dlech vosk a oģehlo 
by to peŚ². Nel®tej tak® pŚ²liġ n²zko, aby ti moŚsk® vlny nesm§ļely kŚ²dla. KŚ²dla by ti 
ztŊģkla a st§hla by tŊ do hlubiny. Nel®tej ani vysoko, ani n²zko, leŠ uprostŚed jako j§ a 
neztr§cej mŊ z oļ².ñ Daidalos Ikara pol²bil a otec a syn se vznesli. Prvn² letŊl Daidalos 
a st§le se na Ikara ohl²ģel. Syn letŊl, jak mu otec pŚik§zal. Dole pod nimi si pastĨŚi 
zacl§nŊli dlan² zrak, d²vali se k zemi a Ś²kali si: 
ĂTo jistŊ let² bohov® z Olympu pod²vat se na zem, jak lid® ģij².ñ 
Ryb§ŚŢm na bŚehu se zachvŊly ruce sv²raj²c² s²tŊ, kdyģ spatŚili vzduchoplavce 
v povŊtŚ². Pak se rozprostŚela pod Daidalem a Ikarem moŚsk§ hladina. Potk§vali lodŊ 
a veslaŚi zapom²nali veslovat. UdivenŊ hledŊli za okŚ²dlenci. 
Ostrov Kr®ta byl uģ daleko za nimi, den byl jasnĨ a Daidalos, uklidnŊnĨ zdaŚilĨm 
letem, se zabral do vzpom²nek na svou vlast. Ikaros s rozkoġ² m§val lehkĨmi kŚ²dly 
v tepl®m vzduchu. Byl by se r§d vznesl o trochu vĨġ, ale dokud se otec ohl²ģel, 
neodvaģoval se neposlouchat. Nyn² zapomnŊl zamyġlenĨ otec na Ikara dohl²ģet a 
Ikaros toho vyuģil. Vznesl se vĨġ a vĨġ a byl by se samou radost² z t® vĨġky dal do 
zpŊvu. PŚibl²ģil se k z§Ś²c²mu spŚeģen² sluneļn²ho boha tak bl²zko, ģe mohl obdivovat 
jeho zlatĨ vŢz. A slunce s§lalo a rozehŚ²valo na kŚ²dlech vosk. Velk® ģlut® kapky 
rozpuġtŊn®ho vosku kanuly do hloubky, do moŚe. Voln® nitŊ a peŚ², kter® uģ nic 
nedrģelo pohromadŊ, propustily vzduch. Ikarus m§vl jeġtŊ jednou holĨmi paģemi a 
zŚ²til se s vĨkŚikem do moŚskĨch hlubin. Voda umlļela jeho ¼sta a jiskŚ²c² hŚebeny vln 
si pod§valy hrst b²l®ho peŚ². 
 
                                                                                               (Z knihy řeck® b§je a povŊsti) 
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Narodilo se ġtŊnŊ 

Karel Ļapek 
 
   Kdyģ se to narodilo, bylo to jenom takov® b²l® nic, do hrsti se to veġlo; ale anģto to 
mŊlo p§r ļernĨch uġisek a vzadu oc§sek, uznali jsme, ģe je to psisko, a protoģe jsme 
si pŚ§li m²t ps² holļiļku, dali jsme tomu jm®no D§ġeŔka. 
   Dokud to bylo b²l® nic, bylo to slep®, bez oļ², a co se noģiļek tĨļe, inu, mŊlo to dva 
p§ry ļehosi, ļemu se pŚi dobr® vŢli mohlo Ś²kat noģiļky. Ale protoģe tu ta dobr§ vŢle 
byla, byly tu i noģiļky, tŚebaģe jeġtŊ za mnoho nest§ly; kdepak, st§t se na nich 
nedalo, takov® byly vratk® a slabouļk®, a s chŢz² to byla, holenku, teprve pot²ģ. Kdyģ 
se do toho D§ġeŔka poŚ§dnŊ obula (totiģ ona se neobula, ale vykasala si na to 
ruk§vy) (pŚesnŊji Śeļeno, ani ruk§vy si nevykasala, ale jenom si, jak se Ś²k§, plivla do 
dlan²) (rozumŊjte mi, ona si ovġem nemohla plivnout do dlan², protoģe jeġtŊ plivat 
neumŊla a dlanŊ mŊla tak maliļk®, ģe by se do nich netrefila), zkr§tka kdyģ se do 
toho D§ġeŔka poŚ§dnŊ dala, dokut§lela se za pŢl dne od m§miny zadn² nohy 
k m§minŊ noze pŚedn², pŚiļemģ se cestou tŚikr§t nakrmila a dvakr§t vyspala. Sp§t a 
j²st umŊla totiģ hned od narozen², tomu se uļit nemusela; proto to dŊlala horlivŊ po 
celĨ boģ² den, a mysl²m, ģe i v noci, kdyģ se na ni nikdo ned²val, spala stejnŊ 
svŊdomitŊ jako ve dne ï takov® to bylo piln® ġtŊnŊé 
   Krom toho umŊla piġtŊt, i mlaskat umŊla D§ġeŔka od narozen², kdyģ s§la m§mino 
ml²ļko, ale v²c uģ nic; jak vid²te, nebylo s n² zprvu mnoho Śeļi, ale jej² mamince 
(jmenuje se Iris a je hrubosrst§ foxteri®rka) to staļilo: celĨ den si mŊla se svĨm 
nuŔ§tkem D§ġeŔkou co pov²dat a ġuġkat, oļich§vala ji, l²bala a l²zala, ļistila a 
jazejļkem umĨvala, ļesala a hladila, pŊstovala ji, krmila ji, laskala ji, hl²dala ji, sv® 
vlastn² huŔat® tŊl²ļko j² podestĨlala za polġt§Ś, a to se to, paneļku, D§ġeŔce spalo! 
Abyste vŊdŊli, tomu se Ś²k§ l§ska mateŚsk§ a u lidskĨch maminek je to taky tak, vġak 
vy v²te. Jenģe lidsk® maminky dobŚe vŊd², co a proļ dŊlaj²; ale takov§ ps² maminka to 
nev², jenom c²t², ģe j² to pŚ²roda k§ģe. 
   Toho dne, kdy D§ġeŔka slavila desetidenn² vĨroļ² sv®ho ģivota, potkala ji prvn² 
velk§ ud§lost: kdyģ se r§no probudila, shledala k sv®mu ¼ģasu, ģe vid² ï zat²m jen na 
jedno oko, ale ono i jedno oko je, abych tak Śekl, velikĨ krok do svŊta. Byla t²m tak 
pŚekvapena, ģe vykvikla, a toto pam§tn® kviknut² bylo poļ§tkem ps² Śeļi, kter§ se 
jmenuje ġtŊk§n². Dnes uģ D§ġeŔka um² nejenom mluvit, nĨbrģ i nad§vat a pouġtŊt 
hrŢzu; ale tehdy to jen tak vyjeklo, jako kdyģ nŢģ sjede po tal²Śi. 
   Hlavn² ovġem bylo to nov® oko; do t® doby musela D§ġeŔka hledat jen ļum§ļkem, 
kde m§ maminka ty dobr® knofl²ky, co z nich prĨġt² ml²ļko; a kdyģ se pokouġela l®zt, 
musela pŚed sebou strkat svŢj ļernĨ a lesklĨ nos, aby nahmatala, co je pŚed n². Ba, 
lidi, takov® oko, i kdyģ je jen jedno, je znamenitĨ vyn§lez: jen mrkneġ a v²ġ, ouha, 
tady je stŊna, tuto jak§si propast, a to b²l® je m§ma. A kdyģ chceġ sp§t, oļiļko se 
zaklop² a dobrou noc, mŊjte mŊ r§di. A co abychom se zase probudili? Otv²r§ se 
jedno oko, a vida, otv²r§ se i druh®, mģour§ trochu a uģ se vykul² cel®; a D§ġeŔka se 
od t® chv²le d²v§ na svŊt dvŊma oļima a sp² na dvŊ oļi, takģe uģ se nemus² vysp§vat 
tak dlouho a mŢģe v²c ļasu vŊnovat tomu, aby se nauļila sedŊt a chodit a ledacos 
jin®ho dŢleģit®ho pro ģivot. Inu, je to pokrok. NeboŠ v tu chv²li se ozval hlas pŚ²rody a 
k§zal: ĂTy, D§ġeŔko, kdyģ uģ m§ġ kukadla, d²vej se pŚed sebe a zkus chodit.ñ 
D§ġeŔka tedy pohnula ouġkem, ģe jako slyġ² a rozum², a zkusila chodit. NejdŚ²v 
vysunula pravou pŚedn² noģiļku dopŚedu, a co teŅ? ĂTeŅ dej dopŚedu levou zadn²,ñ 
napov²dal j² hlas pŚ²rody. Sl§va, povedlo se to, ĂA teŅ tu druhou zadn²,ñ radil hlas 
pŚ²rody, Ăzadn², pov²d§m, zadn², ne pŚedn²! I ty hloup§ D§ġeŔko, vģdyŠ jsi nechala 
jeġtŊ jednu noģiļku vzadu! Poļkej, nemŢģeġ j²t d§l, pokud si ji nepŚit§hneġ; pov²d§m, 
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tu pravou zadn² si zastrļ pod zadeļek! Ne, to nen² noģiļka, to je oc§sek, oc§skem se 
ned§ chodit. To si pamatuj, D§ġeŔko, o oc§sek se nemus²ġ starat, ten jde s§m za 
noģiļkami. Tak co, m§ġ vġechny tlapky pohromadŊ? No sl§va a teŅ znovu. 
   Jak vid²te, dŊti, d§ to hodnŊ pr§ce, a hlas pŚ²rody, jemine, to je v§m pŚ²snĨ uļitel, 
nic takov®mu ġtŊnŊti neslev². 
   Jenģe nŊkdy nem§ kdy napov²dat, protoģe mus² uļit l²tat mlad®ho vrabce nebo 
uk§zat housence, kter® listy ģr§t a kterĨch nechat. Tehdy uloģ² D§ġeŔce jenom 
dom§c² ¼kol (napŚ²klad pŚej²t v ¼hlopŚ²ļce celou ps² boudou z rohu do rohu) a nech§ 
ji, aby se s t²m, chudŊra mal§, dŚela sama. D§ġeŔka d§v§ pozor, aģ jazejļek samou 
pozornost² vyplazuje: prav§ pŚedn² ï teŅ lev§ zadn² (jezusmankote, kter§ vlastnŊ je 
lev§, ta nebo ta?) ï a druh§ zadn² (kdepak j§ ji m§m?) ï a co teŅ? ĂĠpatnŊ,ñ vol§ na 
ni hlas pŚ²rody, celĨ udĨchanĨ, jak uļ² vrabce l²tat, Ămus²ġ dŊlat menġ² kroky, 
D§ġeŔko, a hlavu nahoru a tlapky pŊknŊ pod sebe ï znovu!ñ Copak hlas pŚ²rody, 
tomu se to k§ģe; ale kdyģ jsou ty noģiļky mŊkk® jako z nit² a tŚesou se jako z rosolu, 
dŊlejte s nimi nŊco! A kdyģ m§me takovĨ plnĨ bŚ²ġko a takovou velikou hlavu, 
mysl²te, ģe to je mal§ pr§ce? 
   D§ġeŔka si sedne zdrcenŊ uprostŚed boudy a fŔuk§. A tu je m§ma Iris, tŊġ² ps² 
holļiļku a d§ j² nap²t; pak obŊ usnou, ale D§ġeŔka se hned probouz², vzpomnŊla si, 
ģe nedodŊlala dom§c² ¼kol, a dr§pe se rovnou pŚes m§min hŚbet do toho druh®ho 
rohu ps² boudy. ĂDobŚe, D§ġeŔko,ñchv§l² ji hlas pŚ²rody, Ăbudeġ-li se takhle uļit, bude 
z tebe pejsek rychlĨ jako v²tr. 
   To byste nevŊŚili, co m§ takov® ġtŊnŊ pr§ce: kdyģ se neuļ² chodit, sp²; kdyģ nesp², 
uļ² se sedŊt (a to nen² jen tak, p§nov®, to zase hlas pŚ²rody hartus²: ĂSeŅ rovnŊ, 
D§ġeŔko, hlavu nahoru a neohĨbej tak z§da; pozor, sed²ġ si na hŚbetŊ, teŅ si sed²ġ 
na noģiļk§ch, a kde m§ġ oc§sek? Na oc§sku si tak® nesm²ġ sedŊt, protoģe bys j²m 
nemohla vrtŊt,ñ a tak d§le ï sam® napom²n§n²). 
   A i kdyģ ġtŊnŊ sp² nebo pije, m§ pŚi tom za ¼kol, ģe mus² rŢst; kaģdĨ den maj² bĨt 
nohy o nŊco delġ² a silnŊjġ² a krk o nŊco vyt§hlejġ² a ļum§ļek o nŊco zvŊdavŊjġ² ï to 
v²te, kdyģ maj² rŢst vġechny ļtyŚi nohy najednou, d§ to hromadu pr§ce. A na oc§sek 
nezapomenout. 
   Ale ģivot ġtŊnŊte je ukrutnŊ sloģitĨ: teŅ zase mu rostou zuby. 
   NejdŚ²v byly jako krupiļky, ale nyļko nŊjak rostou do ġpiļek; ļ²m jsou ġpiļatŊjġ², t²m 
mocnŊji propuk§ v D§ġeŔce potŚeba zamŊstn§vat se kous§n²m. NaġtŊst² jsou na 
svŊtŊ vŊci neobyļejnŊ vhodn® ke kous§n², napŚ²klad m§miny uġi nebo lidsk® prsty. 
NejhŢŚ je na tom matka Iris: m§ bŚicho do krve rozkousan® D§ġeŔļinĨmi zuby a 
rozdr§san® jej²mi dr§pky; koj² vŊrnŊ tu malou surovkyni, ale pŚitom bolest² mrk§. Nic 
platno, D§ġeŔko, s mateŚskou stravou uģ bude konec; mus²ġ se zaļ²t uļit jeġtŊ 
jednomu umŊn²: ģr§t z misky. 
   PojŅ sem, mal§, tady m§ġ misku s ml²ļkem. Coģe, ty nev²ġ, co se s t²m dŊl§? Inu, 
strļ² se k tomu ļum§ļek, vypl§zne se jazyk, namoļ² se v tom b²l®m a honem se 
zasune zp§tky, aby na nŊm zŢstala kapka toho b²l®ho. Ned²vej se tak hloupŊ, 
D§ġeŔko, nic na tom nen²; nu tak, dej se do toho, alou! D§ġeŔka nic, jen poul² oļi a 
tŚese oc§skem. 
   Ech, ty hloup§, kdyģ to nejde jinak, mus²m ti do ml²ļka strļit tvŢj nech§pavĨ nos, 
chtŊj nebo nechtŊj: tak! ï D§ġeŔka je zdrcena n§sil²m, kter® se na n² stalo; m§ 
ļum§ļek a vousy smoļen® v ml®ce, mus² se ol²znout jazejļkem, a narmoutŊ kutŊ, 
ono je to dobr®. A teŅ uģ ji nic nezdrģ²: leze sama za t²m dobrĨm b²lĨm, hrne se 
hlavou a tlapkami do misky, rozl®v§ ml®ko po zemi a rous§ si v nŊm vġechny ļtyŚi, 
ba i uġi a oc§sek; mus² pŚij²t m§ma a ol²zat ji, ale zaļ§tek je uļinŊn; za p§r dn² bude 
uģ D§ġeŔka vylizovat misku, jako kdyģ biļem mrsk§, a pŚitom vŢļihlednŊ poroste 
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jako z vody, ba co d²m, jako z ml®ka. Toģ si z n², dŊti, vemte pŚ²klad a pilnŊ jezte, 
abyste rostly a s²lily na duchu i na tŊle, tak jako to znamenit® ġtŊnŊ, jemuģ se dostalo 
jm®na D§ġeŔka. 
                                                                                                    (D§ġeŔka ļili ģivot ġtŊnŊte)   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


